Polski

Niniejsze wskazéwki bezpieczenistwa
zostaty przygotowane na podstawie
wymogow Rozporzadzenia (UE) 2023/988 w
sprawie ogélnego bezpieczenstwa
produktéw (GPSR). Majg one na celu
ochrone uzytkownikéw przed zagrozeniami
wynikajgcymi z niewtasciwego stosowania.
Ostrzezenia zostaty sformutowane w sposob
prosty i zrozumiaty, z mysla o osobach
starszych oraz z ograniczeniami ruchowymi.
Produkt przeznaczony dla oséb powyzej 14
roku zycia.

Analiza ryzyka

Nieprawidtowe uzywanie silikonowej
szczotki do toalety moze prowadzi¢ do
uszkodzenia powierzchni toalety lub
samego produktu, co moze skutkowac
niedostatecznym czyszczeniem oraz
rozwojem bakterii. Uzytkownicy powinni
zaprzestac korzystania ze szczotki, jesli
zauwazg oznaki zuzycia lub uszkodzenia.
Nalezy rowniez zachowac ostroznos¢ przy
przechowywaniu produktu w wilgotnym
srodowisku.

Instrukcja bezpiecznego uzywania

1. Przed uzyciem upewnij sig, ze
szczotka jest czysta i
nieuszkodzona.

2. Uzywaj produktu wytgcznie do
czyszczenia toalety, zgodnie z
przeznaczeniem.

3. Regularnie czys¢ i dezynfeku;j
szczotke, aby zapobiec rozwojowi
bakterii.

4. Przechowuj produkt w suchym
miejscu, z dala od zrédet ciepta.

Instrukcja utylizacji

1. Po zakonczeniu uzytkowania lub w
przypadku uszkodzenia, zutylizuj
szczotke zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczacymi odpadow.

2. Jesli produkt zawiera elementy
nadajgce sie do recyklingu, oddziel
je od czesci nierecyklingowych.

3. Nie wyrzucaj produktu do kanalizacji
ani do ogélnego kosza na $mieci,
jesli dostepna jest opcja recyklingu.

English

These safety instructions have been
prepared based on the requirements of
Regulation (EU) 2023/988 on the general
safety of products (GPSR). They are
intended to protect users from hazards
resulting from improper use. The warnings
have been formulated in a simple and
understandable manner, taking into
account the elderly and persons with
limited mobility.

This product is intended for users over 14
years of age.

Risk Analysis

Improper use of the silicone toilet brush
may lead to damage of the toilet surface or
the brush itself, which can result in
inadequate cleaning and bacterial growth.
Users should discontinue use if signs of
wear or damage are observed. Caution
should also be exercised when storing the
productin a humid environment.

Instructions for Safe Use

1. Ensure that the brush is clean and
undamaged before use.

2. Use the product solely for cleaning
the toilet, as intended.

3. Regularly clean and disinfect the
brush to prevent bacterial growth.

4. Storethe productinadry place,
away from heat sources.

Disposal Instructions

1. Atthe end of its use or if damaged,
dispose of the brush in accordance
with local waste regulations.



2. Ifthe product contains recyclable
components, separate them from
non-recyclable parts.

3. Do notdispose of the productin the
sewage system or general
household waste if a recycling
option is available.

Cestina

Tato bezpecnostni opatfeni byla pfipravena
na zakladé pozadavkud Nafizeni

(EU) 2023/988 0 obecné bezpectnosti
vyrobkd{ (GPSR). Maiji za cil chranit uZivatele
pfed nebezpedimi vyplyvajicimi z
nespravného pouzivani. Upozornéni byla
formulovana jednodus$e a srozumitelné, s
ohledem na starSi osoby a osoby s
omezenou pohyblivosti.

Produkt je uréen pro osoby starsi 14 let.

Analyzarizik

Nespravné pouzivani silikonové toaletni
kartac¢e mulze vést k poskozeni povrchu
toalety nebo samotného kartace, coz mize
zpUsobit nedostatecné ¢isténi a rist
bakterii. Uzivatelé by méli prestat kartac
pouzivat, pokud se objevi znamky
opotrebeni ¢i poSkozeni. Pfi skladovani ve
vlhkém prostfedi je tfeba zachovat
opatrnost.

Navod k bezpeénému pouziti

1. Pred pouzitim se ujistéte, ze je
kartac cisty a neposkozeny.

2. Pouzivejte produkt vyhradné k
¢isténi toalety.

3. Pravidelné kartac cistéte a
dezinfikujte, aby se zabranilo rlstu
bakterii.

4. Skladujte produkt na suchém misté,
mimo zdroje tepla.

Pokyny pro likvidaci

1. Po ukonceni pouzivani nebo v
pfipadé poskozeni kartac zlikvidujte

v souladu s mistnimi pfedpisy o
odpadech.

2. Pokud produkt obsahuje
recyklovatelné soucasti, oddélte je
od téch, které nelze recyklovat.

3. Nevyhazujte produkt do kanalizace
ani do bézného komunalniho
odpadu, pokud je k dispozici
moznost recyklace.

Slovencina

Tieto bezpecnostné pokyny boli
vypracované na zaklade poziadaviek
Nariadenia (EU) 2023/988 o véeobecnej
bezpecénosti vyrobkov (GPSR). Su ur¢ené na
ochranu pouzivatelov pred
nebezpecenstvami vyplyvajucimi z
nespravneho pouzivania. Upozornenia boli
formulované jednoducho a zrozumitelne, s
ohladom na starSich (udi a osoby s
obmedzenou pohyblivostou.

Produkt je ur¢eny pre osoby starSie ako 14
rokov.

Analyzarizik

Nespravne pouzivanie silikbnového
toaletného kefka méze viest k poSkodeniu
povrchu toalety alebo samotného kefka, ¢o
mbze spOsobit nedostatocné Cistenie a rast
baktérii. Pouzivatelia by mali prestat kefku
pouzivat, ak sa vyskytnu znamky
opotrebenia alebo poskodenia. Pri
skladovani produktu vo vihkom prostredi je
potrebna zvySena opatrnost.

Navod na bezpecné pouzivanie

1. Pred pouzitim sa uistite, ze kefka je
Cista a neposSkodena.

2. Pouzivajte produkt vylu€ne na
Cistenie toalety.

3. Pravidelne kefku Cistite a
dezinfikujte, aby ste predisli rastu
baktérii.



4. Uchovavajte produkt na suchom
mieste, mimo zdrojov tepla.

Pokyny na likvidaciu

1. Po ukonceni pouzivania alebo v
pripade poskodenia kefku zlikvidujte
v sllade s miestnymi predpismi o
odpadoch.

2. Ak produkt obsahuje recyklovatelné
Casti, oddelte ich od tych, ktoré nie
je mozné recyklovat.

3. Nevyhadzujte produkt do
kanalizacie ani do bezného odpadu,
ak existuje moznost recyklacie.

Deutsch

Diese Sicherheitshinweise wurden auf
Grundlage der Anforderungen der
Verordnung (EU) 2023/988 Uber die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR)
erstellt. Sie sollen die Benutzer vor Gefahren
schutzen, die aus unsachgemaBem
Gebrauch resultieren. Die Warnhinweise
wurden in einfacher und verstandlicher
Weise formuliert, wobei besonderes
Augenmerk auf altere Menschen und
Personen mit eingeschrankter Mobilitat
gelegt wurde.

Dieses Produkt ist flir Personen ab 14 Jahren
bestimmt.

Risikobewertung

UnsachgemaBer Gebrauch der Silikon-
Toilettenburste kann zu Schaden an der
Toilettenoberflache oder an der Burste
selbst fuhren, was zu unzureichender
Reinigung und Bakterienwachstum fihren
kann. Benutzer sollten die Burste nicht
verwenden, wenn Anzeichen von VerschleiB
oder Beschadigung auftreten. Beim Lagern
des Produkts in feuchter Umgebung ist
besondere Vorsicht geboten.

Anleitung zur sicheren Verwendung

1. Stellen Sie vor der Verwendung
sicher, dass die Burste sauber und
unbeschadigt ist.

2. Verwenden Sie das Produkt
ausschlieBlich zur Reinigung der
Toilette.

3. Reinigen und desinfizieren Sie die
Burste regelmaBig, um
Bakterienwachstum zu vermeiden.

4. Lagern Sie das Produkt an einem
trockenen Ort, fern von
Hitzequellen.

Entsorgungsanleitung

1. Entsorgen Sie die Burste nach Ende
der Nutzung oder bei Beschadigung
geman den lokalen
Abfallvorschriften.

2. Trennen Sie recycelbare
Komponenten gegebenenfalls von
nicht-recycelbaren Teilen.

3. Werfen Sie das Produkt nicht in die
Kanalisation oderin den
allgemeinen Hausmull, wenn eine
Recyclingmoglichkeit besteht.

YKpaiHcbKka

Lli pekoMmeHpauii 3 6e3neku 6yno
niAroToB/IEHO Ha OCHOBI BUMOT PernaMeHTy
(€C) 2023/988 w000 3aranbHOi 6e3nekn
npoaykuii (GPSR). BoHu MatoTb Ha MeTi
3axUCT KOpUCTyBauiB Big Hebeanek, L0
BUHWKAIOTb Yepes HenpaBu/bHe
BUKOpUCTaHHA. [Tonepen>xeHHA
cdopMynbOBaHO NMPOCTO Ta 3pO3yMino, 3
ypaxyBaHHAM noTpeb niTHix nrogen ta ocib 3
o6MexxeHOo MOBINbHICTHO.

Llen npoaykT npuaHaveHni ona ocié Bikom
Big, 14 pokis.

AHanis pusukise

HenpaBunbHe BUKOPUCTAHHA CUNIKOHOBOI
LLITKW 0 TyaneTy MOXKe NPU3BECTU 40
NOLUKOAYKEHHSA NOBEPXHi TyaneTy abo camoi



LLITKW, LLLO MOXKE CMPUYNHUTM HEAOCTaTHE
UNLLEHHA Ta pO3BUTOK BakTepin.
KopucTyBayi NOBUHHI MPUNUHUTK
BUKOPUCTaHHA, AKLLO BUABMNEHO O3HAKMN
3HOCY UM NOLLUKOAXKEHHA. TakoX cnig,
poTpuMyBaTtmca o6epexxHOCTI Npu
36epiraHHi NpoAyKTy y BOSIOromMy
cepenoBuLL.

IHCTpyKLiA 3 6e3ne4YHOro BUKOPUCTaHHA

1. Tlepepn BMKOPUCTAHHAM
nepekoHamrTecs, Lo LiTKa YncTa 1a
HeyLLKoa>KeHa.

2. BwukopucTtoByrTe NPOaYyKT BUKTHOYHO
ON1A YMLLEHHA Tyanery.

3. PerynapHo ouuLymnTe Ta
nes3iHpikynTe LWiTKy, Wob 3anobirtm
pocTy 6aKkrepin.

4. 36epirante NpoayKTy CyxoMy Micui,
nogani Big, op>xepen Tenna.

IHCcTpyKUia 3 yTunisauii

1. Tlicna 3aBepLueHHA BUKOPUCTaAHHA
ab0 y pasi NoLKOOYKEHHSA YTUNI3yNTE
LLLiITKY 3rigHO 3 MicueBnMU
npasunamu LLOAO BiAXOAIB.

2. AKLWO NPOAYKT MiCTUTb KOMMOHEHTH,
Lo nignaratoTb nepepobui,
BiJOKpeMTE iX Bif TUX, LLLO HE
nignararoTb Nnepepobui.

3. He Buknpgante npoaykT oo
KaHanizauii abo pa3om i3
3aranbHWUMMU Biaxoaamu, AKLLO €
MOXX/TNBICTb NepepobKun.

Romana

Aceste instructiuni de siguranta au fost
intocmite pe baza cerintelor
Regulamentului (UE) 2023/988 privind
siguranta generala a produselor (GPSR). Ele
au ca scop protejarea utilizatorilor de
pericolele rezultate din utilizarea
necorespunzatoare. Avertismentele au fost
formulate Tntr-un mod simplu si usor de

inteles, tindnd cont de persoanele in varsta
si de cele cu mobilitate redusa.

Acest produs este destinat persoanelor de
peste 14 ani.

Analiza riscurilor

Utilizarea incorecta a periei de toaleta din
silicon poate duce la deteriorarea suprafetei
toaletei sau a periei in sine, rezultand intr-o
curatare inadecvata si proliferarea
bacteriilor. Utilizatorii ar trebui sa inceteze
utilizarea daca se observa semne de uzura
sau deteriorare. De asemenea, se
recomanda prudenta la depozitarea
produsului in medii umede.

Instructiuni pentru utilizare in siguranta

1. Asigurati-va ca peria este curata si
neavariata inainte de utilizare.

2. Folositi produsul exclusiv pentru
curatarea toaletei.

3. Curatati si dezinfectati peria regulat
pentru a preveni dezvoltarea
bacteriilor.

4. Depozitati produsul intr-un loc
uscat, ferit de sursele de caldura.

Instructiuni pentru eliminare

1. La sfarsitul utilizarii sauin caz de
deteriorare, eliminati peria conform
reglementarilor locale privind
deseurile.

2. Daca produsul contine componente
reciclabile, separati-le de cele
nereciclabile.

3. Nu aruncati produsul in canalizare
sau Impreuna cu deseurile
menajere, daca exista optiunea de
reciclare.

Magyar

Ezeket a biztonsagi utmutatasokat az
(EU) 2023/988 rendelet, a termékek
altalanos biztonsagardl sz6lo elbirasai



alapjan készitettuk. Céljuk, hogy megvédjék
a felhasznaldkat a nem megfeleld
hasznalatbdl ered6 veszélyektél. A
figyelmeztetések egyszeru és érthetd
modon lettek megfogalmazva, kulonos
tekintettel az id6sebbekre és a
mozgaskorlatozottakra.

Ez a termék 14 év felettiek szamara készdilt.

Kockazatelemzés

A szilikon toalettekefe helytelen hasznalata
a toalett fellletének vagy a kefének a
karosodasahoz vezethet, ami nem
megfeleld tisztitdshoz és baktériumok
elszaporoddsahoz vezethet. A
felhasznaldknak abba kell hagyniuk a kefe
hasznalatat, ha elhasznalddas vagy sérulés
jeleit tapasztaljak. Ugyelni kell a termék
nedves kornyezetben torténd tarolasara is.

Biztonsagos hasznalati utmutato

1. Hasznalat el6tt gy6z6djon meg réla,
hogy a kefe tiszta és sértetlen.

2. Aterméket kizardlag a toalett
tisztitdsara hasznalja.

3. Rendszeresen tisztitsa és
fertétlenitse a kefét a baktériumok
elszaporoddsanak megelézése
érdekében.

4. Tarolja a terméket szaraz helyen,
tavol a héforrasoktol.

Artalmatlanitasi utasitasok

1. Hasznalat befejezése vagy sérulés
esetén artalmatlanitsa a kefét a
helyi hulladékszabalyozasnak
megfelelben.

2. Ha atermék tartalmaz reciklalhato
elemeket, valassza szét 6ket a nem
reciklalhaté részekrol.

3. Ne dobja a terméket a csatornaba
vagy a haztartasi hulladék k6zé, ha
reciklalasi lehetéség all
rendelkezésre.

bbnrapcku

Tean ykazaHua 3a 6e3onacHoOCT ca
NOAroTBEHM Bb3 OCHOBA Ha N3NCKBaHMATA
Ha PernameHT (EC) 2023/988 oTHOCHO
o6LaTta 6e30nNacHOCT Ha NPOAYKTUTE
(GPSR). Te umart 3a uen ga 3almTaT
notpebutenuTte oT oNnacHocTUTe,
npouaTnyallm oT HenpasuaHa yrnotpeba.
MpeaynpexaeHuaTta ca popMynmpaHm no
NpocT 1 pa3bupaem HaumH, C orneg Ha
Bb3pacTHUTE XOpa U N1uata c orpaHn4eHa
NOABW>KHOCT.

To3n npoaykT e NpegHa3Ha4veH 3a inua Ha
Bb3pacT Hag 14 roguHu.

AHanus Ha pucka

HenpasunHata ynotpeba Ha cunnkoHoBara
TOaneTHa yeTka MOXKe Aa AoBeae 4o
noBpeaa Ha NOBbPXHOCTTA Ha ToaneTHaTa
WM Ha camaTa 4YeTka, KOeTo MoXKe fa
MPUYMHMN HEAOCTaTbYHO NOYNCTBAHE U
pa3BuTue Ha baktepun. Notpebutenurte
TpAabBa ga cnpart ga nanonseart yeTkarta, ako
ce NosBAT NpU3Haun Ha UBHOCBaHE UK
nospeaa. lNpun cbxpaHeHWe BbB Bna)Ha
cpena, BHUMaBauTe.

MHcTpykuum 3a 6e3onacHa ynotpeba

1. MNpeanynotpeba ce yBeperTe, ue
yeTKaTa e uncTa U He e NoBpeeHa.

2. WsnonssaiiTe npoaykTa caMo 3a
rnoYmMcTBaHe Ha ToaneTHara.

3. PepnoBHO nouuctBamTe n
ne3nHdekunpanTe yetkaTta, 3a aa
npenoTBpaTUTE pacTexxa Ha
bakrepun.

4. CobxpaHAaBanTe NpoayKTa Ha Cyxo
MACTO, Janey oT U3TOYHMLM Ha
TonnMHa.

MHCTpyKUUM 3a N3XBBbPNAHE

1. Cnep npuknoyBaHe Ha ynotpebara
WA NpY NoBpeaa, N3xebpriete
yeTKarta cropen MecTHUTe
pasnopeanbu 3a oTnagbLM.



2. AKO NpoayKTbT CbabpIKa
KOMMOHEHTU, Noanexxalin Ha
peuuknupaHe, otaesnerte rm ot Tesu,
KOWUTO He MoraT ga 6baart
peunknmpaHu.

3. He naxebpnante npoaykra 3aegHo ¢
6utoBUTE OTNAAbLM, aKo MMa
Bb3MOXKHOCT 3a peLuK/InpaHe.

EAAnVika

Ol o0dnyiec acdaleiag auteg Exouv
etolaotel Bdoel Twy amaltioswy Tou
KavoviopoU (EE) 2023/988 yia tn yevikn
aocdpdaiela Twv tpoiovtwy (GPSR). Zkotog
TOUC eival N pooTacia TWV XpnoTwy amno
KlvOUVOUC TIOU TIPOKUTITOUV ATIO AKATAANAN
xpron. OLTtPoEIdOTIOIACELG £XOUV
dlatuttwBel pe amAod kat katavonto TpoTo,
AauBdavovtag uTtoYn TIC AVAYKEG TWV
NALKLWHEVWY KAL TWV ATOHWY HE
TIEPLOPLOHEVN KLVNTIKOTNTA.

To mpoiov mpoopidetal yia atopa avw Twy 14
ETWV.

AvdAuaon Kivd0vou

H AavBaopévn xprion tng olAlkovng
BoUpPToOC TOUAAETAC UTIOPEL VA TIPOKAAEDEL
BAABN otnv emidpaveld TNC TOVAAETAC R OTN
BoupTtoa, 0dNYyWVTACG OE AVETIAPKNA
KaBaplopo kat avdamntuén Baktnpiwv. Ot
xprotec 6a pémnel va dlakoouy Tn xprnon
gav tapatnpendoulv onupadia ¢Bopdacn
BAABNG. ETumAgoy, va deiXveTE TTPOCOXH KATA
TNV amoBbrKeuon Tou TiPOolOVToCg 6€ LYPO
TEPLBAANOV.

0dnyieg aodparoug xpRong

1. BeBawwbeite 0TI n Bovptoa ival
KaBapn kat aBiktn tpLv amo tn

xpnon.
2. XpnouwloToleite To POV

QATIOKAELOTIKA YA TOV KABAPLOHO TNG
TOUOAETAC.

3. KaBapilete kal amoAvpaivete
TOKTIKA TN Bouptoaya va

arotpePete TNV avamntuén
Baktnpiwv.

4. AmoBnkeleTe TO TIPOLOV € ENPO
HEPOGC, HAKPLA ATIO TINYER
BeppodtnTac.

Odnyieg anoppupng

1. Metatn Aqén tngxpnongn oe
epintwon BAABNG, amoppifte TN
Bouptoa cUHPWVA HE TOUC TOTIKOUC
KQVOVIOHOUC avaKUKAWGCNC.

2. Edv 1o tpoidv mepLlEXEL
avakuKAWOoLPa pepn, dlaxwpiote ta
amo Ta Pn avaKUKAwWGoLJA.

3. Mnv anoppintete to Mpoidv ota
YEVIKA amoBAnTa i oto diktuo
amoxEteuaonc, edocov UTIAPXEL
dlaBeoun iAoy avakUKAwWGoNC.

Lietuviy

Sios saugos gairés parengtos remiantis
Europos Sgjungos 2023/988 reglamentu,
nustatanciu bendrg produkty sauguma
(GPSR). Jos skirtos apsaugoti vartotojus nuo
pavojy, kilusiy netinkamo naudojimo metu.
Jspéjimai suformuluoti paprastu ir
suprantamu budu, atsizvelgiant j vyresnio
amziaus asmenis bei ribotag judruma.
Produktas skirtas asmenims, vyresniems
nei 14 mety.

Rizikos analizé

Netinkamas silikoninés tualetinés Sepetélio
naudojimas gali sukelti tualetinio pavirSiaus
ar pacios Sepetélio pazeidimus, dél kuriy
gali buti nepakankamai Svarinama ir vystytis
bakterijos. Vartotojai turéty nustoti naudoti
Sepetélj, jei pastebima nusidévéjimo ar
pazeidimo pozymiy. Bukite atsargus,
saugant produktg drégnomis sglygomis.

Instrukcija saugiam naudojimui

1. Prie$ naudojima jsitikinkite, kad
Sepetélis yra Svarus ir nepazeistas.



2. Naudokite produkta tik tualetui
valyti.

3. Reguliariai valykite ir dezinfekuokite
Sepetélj, kad buty iSvengta bakterijy
augimo.

4. Laikykite produktg sausoje vietoje,
toli nuo Silumos Saltiniy.

Instrukcija utilizavimui

1. Pasibaigus naudojimo laikotarpiui
arba esant pazeidimames,
utilizuokite Sepetélj pagal vietos
tvarka.

2. Jeiproduktas turi perdirbamy daliy,
atskirkite jas nuo neperdirbamuy.

3. NeiSmeskite produkto j bendrg
Siuksliy konteinerij, jei yra galimybeé
perdirbti.

LatviesSu

Sis drosibas instrukcijas ir sagatavotas,
pamatojoties uz ES noteikumiem 2023/988
par produktu visparéjo drosibu (GPSR). Tas
ir paredzetas, lai aizsargatu lietotajus no
riskantiem gadijumiem, kas var rasties
nepareizas lietoSanas dél. Bridinajumi ir
formuléti vienkarsa un saprotama veida,
nemot véra vecaka gadagajuma cilvékus un
personas ar ierobezotu kustigumu.
Produkts ir paredzéts personam, kuri ir
vecakas par 14 gadiem.

Riska analize

Nepareiza silikona tualetes suku lietoSana
var novest pie bojajumiem uz tualetes
virsmas vai paSas sukas, kas var izraisit
nepietiekamu tiriSanu un baktériju augSanu.
Lietotajiem nevajadzétu turpinat lietot suku,
ja konstatéti nolietoSanas vai bojajumu
simptomi. Sargajoties, ievérojiet ipasu
piesardzibu, uzglabajot produktu mitra vide.

Instrukcija drosai lietoSanai

1. Pirms lietoSanas parliecinieties, ka
suka ir tira un nepokausta.

2. Lietojiet produktu tikai tualetes
tiriSanai.

3. Regularitiriet un dezinfekcéjiet
suku, lai noverstu baktériju augSanu.

4. Glabajiet produktu sausa vieta,
prom no karstuma avotiem.

Noradijumi par utilizaciju

1. Peéc lietoSanas beigam vai bojajumu
gadijuma, utilizejiet suku atbilstosi
vietéjiem noteikumiem.

2. Japrodukts satur parstradajamas
sastavdalas, atdaliet tas no
neatgriezeniskajam.

3. Neizmejiet produktu kopa ar
parastajiem atkritumiem, ja ir
iespéja parstradat.

Suomi

Nama turvallisuusohjeet on laadittu
Euroopan unionin asettamien, yleisesta
tuoteturvallisuudesta (GPSR) kertovien
asetusten (EU) 2023/988 perusteella. Niiden
tarkoituksena on suojata kayttajia
virheellisesta kaytosta johtuvilta vaaroilta.
Varoitukset on muotoiltu yksinkertaisella ja
ymmarrettavalla tavalla, ottaen huomioon
ikaantyneet seka liikuntarajoitteiset
henkilot.

Tuote on tarkoitettu yli 14-vuotiaille
henkiloille.

Riskianalyysi

Silikonista valmistettu vessaharja voi
vaarinkaytettyna aiheuttaa vaurioita vessan
pinnalle tai harjaan itselleen, mika voi
johtaa riittdmattomaan puhdistukseen ja
bakteerien kasvuun. Kayttajien tulee
lopettaa harjan kaytto, mikali siihen ilmenee
kulumisen tai vaurioiden merkkeja. Huomioi
myos tuotteen sailyttdminen kosteassa
ymparistossa.

Ohjeet turvalliseen kayttoon



1. Varmista ennen kayttda, ettd harja
on puhdas ja ehja.

2. Kayta tuotetta ainoastaan vessan
puhdistamiseen.

3. Puhdista ja desinfioi harja
saannollisesti bakteerien kasvun
estamiseksi.

4. Sailyta tuotetta kuivassa paikassa,
poissa lAmmonlahteista.

Havitysohjeet

1. Kayton paattyessa tai
vaurioitumisen sattuessa havita
harja paikallisten
jatehuoltomaaraysten mukaisesti.

2. Jostuotteessa on kierratettavia osia,
erottele ne muista osista.

3. Al4 héavita tuotetta
viemarijarjestelmaan tai tavalliseen
kotitalousjatteeseen, jos kierratys
on mahdollista.

Hrvatski

Ove sigurnosne smjernice pripremljene su u
skladu sa zahtjevima Uredbe (EU) 2023/988
0 op¢oj sigurnosti proizvoda (GPSR).
Namijenjene su zastiti korisnika od
opasnosti koje mogu proizaci iz nepravilne
uporabe. Upozorenja su formulirana na
jednostavan i razumljiv nac¢in, imajuci u vidu
starije osobe i osobe s ograni¢enom
pokretljivoséu.

Proizvod je namijenjen osobama starijima
od 14 godina.

Analizarizika

Nepravilna uporaba silikonske ¢etke za WC
moZze dovesti do oStecenja povrSine WC
Skoljke ili same Cetke, Sto moze rezultirati
neadekvatnim ¢iSéenjem i razvojem
bakterija. Korisnici trebaju prekinuti
uporabu ako primijete znakove troSenja ili
oStecéenja. Takoder, budite oprezni prilikom
skladiStenja proizvoda u vlaznom okruzenju.

Upute za sigurno koristenje

1. Prije uporabe provjerite je li Cetka
Cista i neoStecena.

2. Koristite proizvod iskljucivo za
¢iS¢enje WC skoljke.

3. Redovito Cistite i dezinficirajte Cetku
kako biste sprijecili rast bakterija.

4. Cuvajte proizvod na suhom mjestu,
dalje od izvora topline.

Upute za odlaganje

1. Nakon zavrSetka uporabeili u
slucaju ostecéenja, odlozite Cetku u
skladu s lokalnim propisima o
otpadu.

2. Ako proizvod sadrzi reciklabilne
komponente, odvojite ih od onih koje
se ne mogu reciklirati.

3. Ne odlazite proizvod u opci otpad
ako postoji mogucénost recikliranja.

Slovenséina

Ta varnostna navodila so bila pripravljena na
podlagi zahtev Uredbe (EU) 2023/988 o
sploSni varnosti izdelkov (GPSR).
Namenjena so zas¢iti uporabnikov pred
nevarnostmi, ki izhajajo iz nepravilne
uporabe. Opozorila so formulirana na
preprost in razumljiv nacin, z mislijo na
starejSe osebe in osebe z omejeno
gibljivostjo.

Izdelek je namenjen osebam, starejSim od
14 let.

Analiza tveganj

Nepravilna uporaba silikonske toaletne
krtaCe lahko povzroci poSkodbe povrSine
WC Skoljke ali same krtace, kar lahko
privede do neustreznega ¢iS€enja in rasti
bakterij. Uporabniki naj prenehajo z
uporabo, ¢e opazijo znake obrabe ali
poSkodb. Bodite previdni tudi pri
shranjevanju izdelka v vlaznem okolju.



Navodila za varno uporabo

1. Pred uporabo se prepri¢ajte, da je
krtaca Cista in neoSkodovana.

2. lzdelek uporabljajte izklju¢no za
ciS¢enje WC skoljke.

3. Redno Cistite in razkuzujte krtaco,
da preprecite rast bakterij.

4. Shranjujte izdelek na suhem mestu,
stran od virov toplote.

Navodila za odstranjevanje

1. Po zaklju¢ku uporabe aliv primeru
poskodb odstranite krtaco v skladu z
lokalnimi predpisi o odpadkih.

2. Ceizdelek vsebuje reciklabilne dele,
jih locCite od tistih, ki jih ni mogoce
reciklirati.

3. lzdelek ne odlagajte med obicajne
odpadke, Ce je na voljo moZnost
recikliranja.

Francais

Ces consignes de sécurité ont été élaborées
sur la base des exigences du Reglement
(UE) 2023/988 relatif a la sécurité générale
des produits (GPSR). Elles visent a protéger
les utilisateurs contre les dangers résultant
d'une utilisation inappropriée. Les
avertissements ont été formulés de maniere
simple et compréhensible, en tenant
compte des personnes agées et de celles a
mobilité réduite.

Ce produit est destiné aux personnes de
plus de 14 ans.

Analyse des risques

Une mauvaise utilisation de la brosse de
toilette en silicone peut endommager la
surface de la cuvette ou la brosse elle-
méme, entrainant un nettoyage insuffisant
et la prolifération de bactéries. Les
utilisateurs doivent cesser d'utiliser la
brosse s'ils constatent des signes d'usure
ou de détérioration. Il convient également

de faire preuve de prudence lors du
stockage du produit dans un environnement
humide.

Instructions pour une utilisation
sécurisée

1. Avant utilisation, assurez-vous que
la brosse est propre et intacte.

2. Utilisez le produit exclusivement
pour nettoyer la cuvette.

3. Nettoyez et désinfectez
régulierement la brosse afin de
prévenir la croissance bactérienne.

4. Conservez le produit dans un
endroit sec, a 'écart des sources de
chaleur.

Instructions pour l'élimination

1. Alafin de son utilisation ou en cas
de détérioration, éliminez la brosse
conformément aux réglementations
locales sur les déchets.

2. Sile produit contientdes
composants recyclables, séparez-
les des parties non recyclables.

3. Nejetez pas le produitdans le
réseau d'égouts ni avec les ordures
meénageres si une option de
recyclage est disponible.

Espanol

Estas instrucciones de seguridad han sido
elaboradas en base a los requisitos del
Reglamento (UE) 2023/988 sobre la
seguridad general de los productos (GPSR).
Tienen como objetivo proteger a los
usuarios de los peligros derivados del uso
inadecuado. Las advertencias han sido
formuladas de manera sencillay
comprensible, teniendo en cuenta a las
personas mayoresy a aquellas con
movilidad reducida.

Este producto esta destinado a personas
mayores de 14 afios.



Analisis de riesgos

Eluso inadecuado del cepillo de inodoro de
silicona puede provocar dafios en la
superficie delinodoro o en el cepillo mismo,
lo que puede resultar en una limpieza
insuficiente y en el crecimiento de
bacterias. Los usuarios deben dejar de
utilizar el cepillo si se observan signos de
desgaste o dafio. Se debe tener precaucion
al almacenar el producto en un ambiente
humedo.

Instrucciones para un uso seguro

1. Asegurese de que el cepillo esté
limpioy sin dafios antes de usarlo.

2. Utilice el producto exclusivamente
para limpiar elinodoro.

3. Limpieydesinfecte el cepillo
regularmente para evitar el
crecimiento de bacterias.

4. Guarde el producto en un lugar
seco, alejado de fuentes de calor.

Instrucciones para la eliminacién

1. Alfinalizar su uso o en caso de
dano, deseche el cepillo de acuerdo
con las normativas locales de
residuos.

2. Sielproducto contiene
componentes reciclables, separelos
de los que no lo sean.

3. Nodeseche el producto en el
sistema de alcantarillado ni junto
con los residuos domésticos si
existe la opcion de reciclaje.

Svenska

Dessa sakerhetsanvisningar har upprattats
baserat pa kraven i férordning (EU) 2023/988
om produktsdkerhet (GPSR). De syftar till att
skydda anvandare mot faror som kan
uppsta vid felaktig anvandning. Varningarna
har formulerats pa ett enkelt och begripligt
satt, med hansyn till aldre personer och

personer med nedsatt rorlighet.
Denna produkt ar avsedd for personer over
14 ar.

Riskanalys

Felaktig anvandning av den silikonbaserade
toalettborsten kan leda till skador p3
toalettens yta eller pa borsten sjaly, vilket
kan resultera i otillracklig rengdring och
bakterietillvaxt. Anvandare bor sluta
anvanda borsten om tecken pa slitage eller
skador upptrader. Var aven forsiktig vid
forvaring i fuktiga miljoer.

Instruktioner for saker anvandning

1. Se till att borsten ar ren och oskadad
innan anvandning.

2. Anvand produkten enbart for att
rengora toaletten.

3. Rengor och desinficera borsten
regelbundet for att forhindra
bakterietillvaxt.

4. Forvara produkten pé en torr plats,
borta fran varmekallor.

Anvisningar for avfallshantering

1. Kassera borsten efter anvandning
eller vid skada enligt lokala
avfallsforeskrifter.

2. Om produkten innehaller
atervinningsbara komponenter,
separera dessa fran icke-
atervinningsbara delar.

3. Slang inte produkten med vanligt
hushallsavfall om atervinning ar
méjligt.

Portugués

Estas instrugbes de seguranga foram
elaboradas com base nos requisitos do
Regulamento (UE) 2023/988 sobre a
segurancga geral dos produtos (GPSR). Tém
como objetivo proteger os usuarios contra
os perigos decorrentes do uso inadequado.



As adverténcias foram formuladas de forma
simples e compreensivel, tendo em conta
as pessoas idosas e aquelas com
mobilidade reduzida.

Este produto é destinado a pessoas com
mais de 14 anos.

Analise de riscos

O uso inadequado da escova sanitaria de
silicone pode causar danos a superficie da
sanita ou a propria escova, resultando em
limpeza insuficiente e no crescimento de
bactérias. Os usuarios devem interromper o
uso se forem observados sinais de desgaste
ou danos. Deve-se ter cuidado ao
armazenar o produto em ambientes
humidos.

Instrucdes para uso seguro

1. Certifique-se de que a escova esta
limpa e sem danos antes de usa-la.

2. Utilize o produto exclusivamente
para a limpeza da sanita.

3. Limpe e desinfete a escova
regularmente para evitar o
crescimento de bactérias.

4. Armazene o produto em local seco,
longe de fontes de calor.

Instrucoes para eliminagao

1. Ao finaldo uso ouem caso de
danos, descarte a escova de acordo
com as regulamentagoes locais de
residuos.

2. Se o produto contiver componentes
reciclaveis, separe-os dos nao
reciclaveis.

3. Nao descarte o produto no sistema
de esgoto ou com os residuos
domeésticos se houver opcéo de
reciclagem.

Nederlands
Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld op

basis van de vereisten van Verordening

(EU) 2023/988 betreffende de algemene
productveiligheid (GPSR). Ze zijn bedoeld
om gebruikers te beschermen tegen gevaren
die voortvloeien uit onjuist gebruik. De
waarschuwingen zijn op een eenvoudige en
begrijpelijke manier geformuleerd, met
speciale aandacht voor ouderen en
personen met beperkte mobiliteit.

Dit productis bedoeld voor personen ouder
dan 14 jaar.

Risicoanalyse

Onjuist gebruik van de siliconen
toiletborstel kan leiden tot schade aan het
toiletoppervlak of aan de borstel zelf, wat
kan resulteren in onvoldoende reiniging en
de groei van bacterién. Gebruikers dienen
de borstel niet te gebruiken als er tekenen
van slijtage of schade worden
waargenomen. Wees ook voorzichtig bij het
opslaan van het product in een vochtige
omgeving.

Instructies voor veilig gebruik

1. Zorg ervoor dat de borstel schoon en
onbeschadigd is voordat u deze
gebruikt.

2. Gebruik het product uitsluitend voor
het reinigen van het toilet.

3. Reinig en desinfecteer de borstel
regelmatig om bacteriegroei te
voorkomen.

4. Bewaar het product op een droge
plaats, uit de buurt van
warmtebronnen.

Instructies voor verwijdering

1. Gooi de borstel na afloop van het
gebruik of bij beschadiging weg
volgens de lokale afvalvoorschriften.

2. Als het product recycleerbare
onderdelen bevat, scheid deze dan
van de niet-recycleerbare delen.



3. Gooi het product niet weg in het
riool of met het gewone
huishoudelijk afval als er een
recyclingoptie beschikbaar is.

Italiano

Queste istruzioni di sicurezza sono state
redatte in base ai requisiti del Regolamento
(UE) 2023/988 sulla sicurezza generale dei
prodotti (GPSR). Esse mirano a proteggere
gli utenti dai rischi derivanti da un uso
improprio. Gli avvertimenti sono stati
formulati in modo semplice e
comprensibile, tenendo conto delle persone
anziane e di quelle con mobilita ridotta.
Questo prodotto & destinato a persone di
eta superiore ai 14 anni.

Analisi dei rischi

Un uso scorretto della spazzola per toilette
in silicone pud causare danni alla superficie
della tazza o alla spazzola stessa, portando
a una pulizia insufficiente e alla
proliferazione di batteri. Gli utenti
dovrebbero interrompere l'uso della
spazzola se si notano segni di usura o danni.
Si raccomanda inoltre di prestare attenzione
alla conservazione del prodotto in ambienti
umidi.

Istruzioni per un uso sicuro

1. Assicurarsi che la spazzola sia pulita
e integra prima dell'uso.

2. Utilizzare il prodotto esclusivamente
per la pulizia della toilette.

3. Pulire e disinfettare regolarmente la
spazzola per prevenire la crescita
dei batteri.

4. Conservare il prodotto in un luogo
asciutto, lontano da fonti di calore.

Istruzioni per lo smaltimento

1. Altermine dell'uso o in caso di
danni, smaltire la spazzola in

conformita con le normative locali
sui rifiuti.

Se il prodotto contiene componenti
riciclabili, separarle da quelle non
riciclabili.

Non gettare il prodotto nel sistema
fognario o insieme ai rifiuti

domestici se & disponibile
un’opzione di riciclaggio.



Polski
Instrukcja obstugi: Silikonowa szczotka do toalety
Wskazowki dotyczace uzytkowania:
e Przed uzyciem upewnij sie, ze szczotka jest prawidtowo zamocowana do uchwytu.
o Uzywaj szczotki wytgcznie do czyszczenia toalety.
¢ Unikaj nadmiernego nacisku podczas czyszczenia, aby nie uszkodzi¢ powierzchni.
e Po uzyciu doktadnie optucz szczotke pod biezacg wodg.
Wskazowki dotyczace pielegnacji:
e Regularnie czysc¢ szczotke przy uzyciu tagodnego detergentu.
e Po kazdym uzyciu pozostaw szczotke do naturalnego wyschniecia na powietrzu.
¢ Nie stosuj agresywnych srodkow czyszczacych, ktére moga uszkodzi¢ silikon.
Wskazowki dotyczace utylizacji:

e Po zakonczeniu okresu uzytkowania zutylizuj szczotke zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczacymi odpadéw.

e Jesli produkt podlega recyklingowi, oddaj go do odpowiedniego punktu zbidrki.

e Nie wyrzucaj szczotki do zwyktych pojemnikéw na odpady, jesli mozna jg poddac
recyklingowi.

English
User Manual: Silicone Toilet Brush

Usage Guidelines:
o Ensurethat the brush is properly attached to its holder before use.
e Use the brush exclusively for cleaning the toilet.
e Avoid applying excessive force during cleaning to prevent surface damage.
e Rinse the brush thoroughly under running water after use.
Maintenance Guidelines:
e Clean the brush regularly using a mild detergent.
¢ Allow the brush to air dry naturally after each use.
¢ Do not use harsh cleaning agents that may damage the silicone.
Disposal Guidelines:

¢ Whenthe brush has reached the end of its service life, dispose of it according to local
waste regulations.



If the productis recyclable, take it to an appropriate collection point.

Do not discard the brush with general household waste if it can be recycled.

Cestina
Navod k pouziti: Silikonova toaletni kartac

Pokyny k pouziti:

Pred pouzitim se ujistéte, Ze je karta€ spravné upevnén na drzaku.
Kartac pouzivejte vyhradné k CiSténi toalety.
Nepouzivejte nadmeérny tlak pfi ¢isténi, aby nedoslo k poskozeni povrchu.

Po pouziti kartac¢ oplachnéte pod tekouci vodou.

Pokyny k udrzbé:

Kartac¢ pravidelné Cistéte pomocijemného Cisticiho prostfedku.
Nechte kartac po kazdém pouziti pfirozené uschnout na vzduchu.

Nepouzivejte agresivni Cistici prostfedky, které by mohly poskodit silikon.

Pokyny k likvidaci:

Po skonéeni Zivotnosti kartace jej zlikvidujte podle mistnich pfedpisti o odpadech.
Pokud je produkt recyklovatelny, odevzdejte jej do sbérného mista.

Nevyhazujte karta¢ do bézného odpadu, pokud lze materialy recyklovat.

Slovencina
Navod na pouzitie: Silikdnova toaletna kefka

Pokyny pre pouzivanie:

Pred pouzitim sa uistite, zZe kefka je spravne pripevnena k drziaku.

Kefku pouzivajte vylu¢ne na Cistenie toalety.

Vyhybajte sa nadmernému tlaku pocas Cistenia, aby ste neposkodili povrch.

Po pouziti kefku oplachnite pod te¢licou vodou.

Pokyny pre udrzbu:

Kefku pravidelne Cistite pomocou mierneho Cistiaceho prostriedku.
Nechajte kefku po kazdom pouziti prirodzene vyschnut.

Nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky, ktoré by mohli poskodit silikdn.

Pokyny pre likvidaciu:

Po ukonceni zivotnosti kefky ju zlikvidujte podla miestnych predpisov o odpadoch.



e Ak je produkt recyklovatelny, odovzdajte ho do uréeného zberného miesta.

¢ Nevyhadzujte kefku do bezného odpadu, ak je mozné ju recyklovat.

Deutsch
Bedienungsanleitung: Silikon-Toilettenburste

Gebrauchsanweisungen:
e Stellen Sie sicher, dass die Burste vor der Verwendung korrekt am Halter befestigt ist.
¢ Verwenden Sie die Burste ausschlieBlich zur Reinigung der Toilette.

e Vermeiden Sie ubermaBigen Druck beim Reinigen, um Beschadigungen der Oberflache
zu verhindern.

e Spulen Sie die Burste nach der Benutzung grundlich unter flieBendem Wasser ab.
Pflegehinweise:

¢ Reinigen Sie die Blrste regelmaBig mit einem milden Reinigungsmittel.

e Lassen Sie die Blrste nach jedem Gebrauch an der Luft nattrlich trocknen.

e Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, die das Silikon beschadigen
konnten.

Entsorgungshinweise:

e Entsorgen Sie die Burste am Ende ihrer Nutzungsdauer gemaB den ortlichen
Abfallvorschriften.

e Falls das Produkt recycelbar ist, geben Sie es an einer entsprechenden Sammelstelle ab.

e Werfen Sie die Blrste nicht in den normalen Hausmull, wenn sie recycelbar ist.

YKpaiHcbKa
IHCcTpyKUia 3 ekcnnyaTtauii: CunikoHoBa TyaneTHa LiTka

PekoMeHpaLii L0400 BUKOPUCTAHHA:

e [lepen BMKOPUCTAHHAM NepPEKOHAMNTECH, LLO LLiTKa NpaBU/IbHO 3aKpinseHa Ha TpuMadi.

e BuKOpUCTOBYWTE LLITKY BUK/TFOYHO A8 YMLLEHHA Tyanery.

¢  YHMKanTe HagMipHOTrO TUCKY Mifg Yac YMLLEHHA, W06 He NOLLKOAUTM MOBEPXHIO.

e [licnsa BMKOPUCTaHHA peTesibHO MPOMUNTE LWITKY Nig MPOTOYHOK BOAOHO.
PekoMeHpaulii wono pornapy:

e PerynapHo ouuLLynTe LWiTKY 3a 4ONOMOro M’SKOro Mntoyoro 3acoby.

o [licna KOXXHOro BUKOPMUCTaHHA 3anuMLLITE LWLiTKY COXHYTM Ha NOBITPI.

¢ He BukopuncToByIiTE arpecuBHi 3acobu ANA YULLIEHHA, AKi MOXXYTb NOLLUKOAUTY CUMIKOH.



PekoMeHpauii wopo ytunisauii:

Micna 3aBepLUeHHA TEPMiHY eKcnlyaTauii yTMnisymTe LWiTKy 3rigHo 3 MiCLLeBUMMU
npasunamu.

AKL0 NnpoayKT nianArae nepepobui, 3ganTe MOro Ao BiANOBIAHOIoO NyHKTY 360py
BiaxoniB.

He BnkmnpamnTe LWiTKy pa3oM i3 3arafibHMMM Bigxogamm, AKLLO ii MOXKHa nepepobuTtn.

Romana
Instructiuni de utilizare: Perie de toaleta din silicon

Instructiuni de utilizare:

Tnainte de utilizare, asigurati-va ca peria este fixatd corespunzator pe suport.
Utilizati peria exclusiv pentru curatarea toaletei.

Evitati aplicarea unei presiuni excesive in timpul curatarii pentru a preveni deteriorarea
suprafetei.

Clatiti peria temeinic sub jet de apa dupa utilizare.

Instructiuni de intretinere:

Curatati peria regulat cu un detergent bland.
Lasati peria sa se usuce natural la aer dupa fiecare utilizare.

Nu folositi produse de curatare agresive care ar putea deteriora siliconul.

Instructiuni de eliminare:

La sfarsitul duratei de viata, eliminati peria conform reglementarilor locale.
Daca produsul este reciclabil, predati-l la un punct de colectare a deseurilor.

Nu aruncati peria Tmpreuna cu deseurile menajere, daca poate fi reciclata.

Magyar
Hasznalati utmutatd: Szilikon toalettkefe

Hasznalati utasitasok:

Hasznalat el6tt gy6z6djon meg réla, hogy a kefe megfeleléen van rogzitve a tartéhoz.
Csak a toalett tisztitasara hasznalja a kefét.

Kerulje a tulzott nyomas alkalmazasat a tisztitas soran, hogy elkertlje a felllet
karosodasat.

Hasznalat utan alaposan oblitse le a kefét folyd vizzel.

Karbantartasi utasitasok:



Rendszeresen tisztitsa a kefét enyhe tisztitészerrel.
Hagyja a kefét minden hasznalat utan természetes modon megszaradni.

Ne hasznaljon agressziv tisztitoszereket, amelyek karosithatjak a szilikont.

Artalmatlanitasi utasitasok:

Amikor a kefe eléri a végso élettartamat, artalmatlanitsa a helyi elirasok szerint.
Ha a termék Ujrahasznosithatd, vigye el az arra kijelolt gyUjtéhelyre.

Ne dobja a kefét a haztartasi hulladék kozé, ha ujrahasznosithaté.

Bbnrapcku
MHcTpykuuna 3a ynotpeba: CUIMKOHOBA ToasieTHa YeTka

YKa3aHuAa 3a ynortpeba:

Mpeav ynotpeba ce yBeperTe, Ye YeTkaTa e NpaBU/IHO 3aKperneHa Ha abpyava.
N3nonseaiTte yeTkaTa N3KMNHOUNTENHO 3a NMOYMCTBAHE Ha ToaneTHara.

N36areanTe NnpekoMepHO HaTUCKaHe Nno eBpemMe Ha NoYncTBaHe, 3a Aa He noBpegunTe
NMOBBPXHOCTTA.

Cnepn ynotpeba nannakHete yetkata obunHoO ¢ Teyalla Boga.

YKka3aHuA 3a noaapb>XKa:

PenoBHO nouncTBalite yeTkata ¢ Mek NoYMCTBALL, Npenapar.
OcTaBeTe YeTkaTa a U3CbXHe Ha Bb3yX cnef Bcaka yrnotpeba.

He nsnonseanre arpecumBHuM noyncTBaLlum cpeanctea, KOUMTo MoraT ga noBpegAar
CUNNKOHa.

YKasaHuA 3a USXBbpNAHe:

Cnep Kpas Ha eKcnnoaTauMoHHUA M CPOK, U3XBbP/ieTe yetkara cnopes MeCTHUTE
pa3nopenbu.

AKO NpOAyKTBT € PeLnKInpyeM, npeaganTte ro Ha NoaxoaALL, NyHKT 3a cbbupaHe Ha
oTnagbLM.

He n3xebpnsainTe yeTkaTa 3aefHo ¢ 06LMTEe BUTOBM OTNaAbLN, ako MOXe Aa 6bae
peunknvpaHa.

EAANvVika
EAMnvika
Odnylec Xpnonc: ZIAkovn BoupTtoa yla TouaAgta

Odnyieg Xprong:

Mpw amo tn xprion, BeBawwbeite 0Tl N BovupTtoa eival cwotd otepewevn atn BAon TnG.



e Xpnolotoleite Tn BoUPTOA ATIOKAELIOTIKA YA TOV KABAPLOHO TNC TOUAAETAC.

e Amoo¢uyete Tnv epappoyn uTEPPOAIKNAG TtieoN Katd To kabdaplopa yla va pnv
KataotpePete TNV emipavela.

e Metd tn xpnon, E&emAvvete TN Bouptoa pe AdpBovo TPEXOUHEVO VEPO.
0Odnyieg Zuvtipnong:
e KaBapilete taktikd Tn BolpToa Pe Eva ATILO KABAPLOTIKO.
e Adnote tn Bolptoa va oteyvwoel GUGCLKA GTOV aEpa PETA amo KABe xpron.
e  Mnvxpnowotoleite okANPA KABapLoTIKA TIou PTtopei va BAAY oV To GLAIKOVN.

0Odnyieg Awaxeipiong AmoBAnTwyv:

e 'Otav n Bouptoa ¢ptdcel 0To TEAOG TNE XPHONCE NG, anoppidte TN cLPOWVA PE TOUG

TOTUKOUC KAVOVIOHOUG.

e EdAv 10 tpoidv eival avakUKAWGLHO, TTApadWOTE TO 0€ KATAAMNAO onpeio cUANOYAG
amoBARTwWV.

e Mnvamnoppimntete tn Bovptoa padi ye Ta cuvnBlopéva anoBAnTa eav Ymopei va
avVaKUKAWOBEL.

Lietuviy
Naudojimo instrukcija: Silikono tualetinis Sepetélis

Naudojimo instrukcijos:
e Prie$ naudojima jsitikinkite, kad Sepetélis yra tinkamai pritvirtintas prie laikiklio.
e Naudokite Sepetél; tik tualetui valyti.
e Venkite pernelyg didelio spaudimo valymo metu, kad nepakenktuméte pavirSiui.
¢ Ponaudojimo kruops§c¢iai nuplaukite Sepetélj po tekanciu vandeniu.
Prieziiuros instrukcijos:
e Reguliariai valykite Sepetélj naudojant Svelny valiklj.
o Leiskite Sepetéeliui naturaliai iSdziGti po kiekvieno naudojimo.
¢ Venkite naudoti agresyvius valymo priemones, kurie gali pakenkti silikonui.
Utilizacijos instrukcijos:
e Pasibaigus Sepetélio tarnavimo laikui, utilizuokite jj pagal vietinius reikalavimus.
e Jei produktas yra perdirbamas, nuneskite jj j atitinkama surinkimo punkta.

o NeiSmeskite Sepetélio j bendra atlieky konteinerj, jei jis gali bati perdirbamas.



Latviesu
LietoSanas instrukcija: Silikona tualetes suku

LietoSanas noradijumi:
e Pirms lietoSanas parliecinieties, ka suka ir pareizi piestiprinata pie turétaja.
e |zmantojiet suku tikai tualetes tiriSanai.
e |zvairieties no parmeériga spiediena tiriSanas laika, lai nesabojatu virsmu.
o Péc lietoSanas rupigi noskalojiet suku zem tekoSa udens.
Apkops$anas noradijumi:
e Regularitiriet suku ar vieglu tiriSanas lidzekli.
e Pec katras lietoSanas laujiet sukai dabigi izzat.
¢ Neizmantojiet agresivus tiriSanas lidzeklus, kas var bojat silikonu.
Utilizacijas noradijumi:
e Kad suka ir nolietota, izniciniet to saskana ar vietéjiem noteikumiem.
e Japrodukts ir parstradajams, nogadajiet to uz atbilstoSu savakSanas vietu.

e Neizmetiet suku kopa ar parastajiem atkritumiem, ja to var parstradat.

Suomi
Suomi
Kayttdohje: Silikoninen vessaharja

Kéayttoohjeet:

e Varmista ennen kayttoa, etta harja on oikein kiinnitetty pidikkeeseen.

o Kayta harjaa ainoastaan vessan puhdistamiseen.

o Valta liiallista painamista puhdistuksen aikana, jotta et vahingoita pintaa.

e Huuhtele harja huolellisesti juoksevan veden alla kayton jalkeen.
Huolto-ohjeet:

¢ Puhdista harja sdannoéllisesti miedolla pesuaineella.

¢ Anna harjan kuivua luonnollisesti ilman suoraa auringonvaloa jokaisen kayton jalkeen.

o Ala kayta voimakkaita puhdistusaineita, jotka voivat vahingoittaa silikonia.
Jatehuolto-ohjeet:

¢ Kun harja on kulunut loppuun, havita se paikallisten jateohjeiden mukaisesti.

e Jos tuote on kierratettavissa, vie se asianmukaiseen kierratyspisteeseen.

o Ala havita harjaa tavalliseen jatteeseen, jos se on kierratettavissa.



Hrvatski
Upute za uporabu: Silikonska ¢etka za WC

Upute za uporabu:

Prije uporabe provjerite je li Cetka ispravno pri¢vrSéena na drzac.
Cetku koristite iskljugivo za ¢is¢enje WC-a.

Izbjegavajte primjenu prekomjernog pritiska tijekom CiS¢enja kako ne biste oStetili
povrsinu.

Nakon uporabe temeljito isperite ¢etku pod tekuéom vodom.

Upute za odrzavanje:

Redovito Cistite ¢etku blagim deterdzentom.
Pustite ¢etku da se prirodno osusi nakon svakog koriStenja.

Nemojte koristiti agresivna sredstva za ¢iSéenje koja mogu oStetiti silikon.

Upute za odlaganje:

Kada Cetka postane istroSena, odlozite je u skladu s lokalnim propisima o otpadima.

Ako je proizvod reciklabilan, odnesite ga u odgovarajuci reciklazni centar.

Ne bacajte ¢etku u opéi otpad ako se moze reciklirati.

Slovenséina
Navodila za uporabo: Silikonska straniS¢na krtaca

Navodila za uporabo:

Pred uporabo se prepri¢ajte, da je krtaca pravilno pritrjena na nosilec.
Krta¢o uporabljajte izkljuéno za ¢iS¢enje stranisca.

Po uporabi krtaco temeljito sperite s teko¢o vodo.

Navodila za vzdrzevanje:

Redno ¢istite krtaco z blagim ¢istilom.
Po vsakem ¢iS¢enju pustite, da se krtaca naravno posusi.

Ne uporabljajte agresivnih Cistil, ki bi lahko poSkodovala silikon.

Navodila za odlaganje:

Ko krtaca doseze konec svoje uporabnosti, jo odlozite v skladu z lokalnimi predpisi.

Ce je izdelek reciklabilen, ga odnesite na ustrezen zbiralnik.



¢ Ne odlagajte krtae med sploSne odpadke, Ce jo je mogoce reciklirati.

Francais
Francais
Mode d'emploi: Brosse de toilette en silicone

Conseils d'utilisation:
e Avant utilisation, assurez-vous que la brosse est correctement fixée a son support.
o Utilisez la brosse exclusivement pour nettoyer les toilettes.

o Evitez d'exercer une pression excessive lors du nettoyage afin de ne pas endommager la
surface.

e Rincez soigneusement la brosse a l'eau courante aprés chaque utilisation.
Conseils d'entretien:

e Nettoyez régulierement la brosse avec un détergent doux.

o Laissez-la sécher naturellement a l'air libre aprés chaque utilisation.

o N'utilisez pas de produits de nettoyage agressifs susceptibles d'endommager le silicone.
Conseils pour l'élimination:

e Lorsque la brosse arrive en fin de vie, éliminez-la conformément aux réglementations
locales sur les déchets.

e Sile produit est recyclable, apportez-le a un point de collecte approprié.

e Nejetez pas la brosse avec les ordures ménageres si elle peut étre recyclée.

Espanol
Espanol
Instrucciones de uso: Cepillo de inodoro de silicona

Instrucciones de uso:
e Antes de usar, asegurese de que el cepillo esté correctamente fijado a su soporte.
e Utilice el cepillo exclusivamente para limpiar el inodoro.
e Evite aplicar una presidn excesiva durante la limpieza para no danar la superficie.
e Después de cada uso, enjuague el cepillo cuidadosamente con agua corriente.
Instrucciones de mantenimiento:
e Limpie el cepillo regularmente con un detergente suave.
e Deje que el cepillo se seque al aire de forma natural tras cada uso.

e No utilice productos de limpieza agresivos que puedan dafar el silicon.



Instrucciones de eliminacion:

e Cuando el cepillo haya cumplido su vida util, deséchelo segun las normativas locales de
residuos.

e Sielproducto es reciclable, llévelo a un punto de recogida adecuado.

e No deseche el cepillo junto con los residuos generales si puede ser reciclado.

Svenska
Svenska
Bruksanvisning: Silikontoalettborste

Anvandningsinstruktioner:

e Setill att borsten &r ordentligt fast vid sin hallare innan anvandning.

e Anvand borsten enbart for att rengora toaletten.

e Undvik att applicera 6verdrivet tryck under rengoringen for att inte skada ytan.

e Skolj borsten noggrant under rinnande vatten efter anvandning.
Underhallsinstruktioner:

o Rengdr borsten regelbundet med ett milt rengdringsmedel.

e L&t borsten lufttorka naturligt efter varje anvandning.

e Anvand inte starka rengoringsmedel som kan skada silikonet.
Avfallshanteringsinstruktioner:

e Nar borsten ar utsliten, kassera den enligt lokala avfallssorteringsforeskrifter.

e Om produkten &r atervinningsbar, lamna in den vid en lamplig atervinningsstation.

e Slénginte borsten med vanligt hushallsavfall om den kan atervinnas.

Portugués
Portugués
Manual de Instrugdes: Escova de Silicone para Banheiro

Instrucoes de Uso:
e Antes de usar, certifique-se de que a escova esta corretamente fixada ao suporte.
e Utilize a escova exclusivamente para limpar o vaso sanitario.
e Evite aplicar presséo excessiva durante a limpeza para nao danificar a superficie.
e Apds o uso, enxague bem a escova em agua corrente.

Instrucoes de Manutencgao:

e Limpe a escova regularmente com um detergente suave.



e Deixe a escova secar naturalmente ao ar apds cada uso.
o Na4o utilize produtos de limpeza agressivos que possam danificar o silicone.
Instrucoes para Descarte:

¢ Quando a escova atingir o fim de sua vida util, descarte-a de acordo com as normas
locais de residuos.

e Se o produto for reciclavel, leve-o a um ponto de coleta apropriado.

o Na4&o descarte a escova com o lixo comum se ela puder ser reciclada.

Nederlands
Nederlands
Gebruiksaanwijzing: Siliconen toiletborstel

Gebruiksaanwijzingen:
e Zorgervoor dat de borstel correct aan de houder is bevestigd voordat u deze gebruikt.
e Gebruik de borstel uitsluitend voor het reinigen van het toilet.

¢ Vermijd overmatig druk tijdens het reinigen om schade aan de oppervlakte te
voorkomen.

e Spoelde borstel na gebruik grondig af onder stromend water.
Onderhoudsinstructies:

e Reinig de borstel regelmatig met een mild reinigingsmiddel.

e Laatde borstel na elk gebruik op natuurlijke wijze drogen.

o Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen die het siliconen materiaal kunnen
beschadigen.

Verwijderingsinstructies:

o Wanneer de borstel aan het einde van zijn levensduur is, verwijder deze dan volgens de
lokale afvalvoorschriften.

o Als het product recyclebaar is, breng het dan naar een daarvoor bestemde
inzamelingsplaats.

e Gooide borstel niet weg met het algemene huishoudelijk afval als deze recyclebaar is.

Italiano
Italiano
Istruzioni per 'uso: Spazzola in silicone per WC

Istruzioni per l'uso:

¢ Primadell'uso, assicurarsi che la spazzola sia correttamente fissata al supporto.



e Utilizzare la spazzola esclusivamente per pulire ilWC.

o FEvitare di applicare troppa pressione durante la pulizia per non danneggiare la
superficie.

o Dopo l'uso, risciacquare abbondantemente la spazzola sotto acqua corrente.
Istruzioni per la manutenzione:

e Pulire regolarmente la spazzola con un detergente delicato.

o |lasciare asciugare la spazzola all'aria in modo naturale dopo ogni utilizzo.

o Non utilizzare prodotti per la pulizia aggressivi che potrebbero danneggiare il silicone.
Istruzioni per lo smaltimento:

e Quando la spazzola ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltirla secondo le
normative locali.

e Seil prodotto ericiclabile, consegnarlo a un punto di raccolta appropriato.

¢ Non gettare la spazzola insieme ai rifiuti comuni se pu0 essere riciclata.
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